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Einziger Aufzug.
EINGANGSCHOR.

Ilaiintjilatz in einem M'ciliaiiKcben Dorf'e. Im Hinter-
gründe, rechts, eine alte Kirche mit praktikablem Thor;

links das Wirthshaus und das Hans der alten Lucia.

K* ist Ostermorgen .

Atto unico. ,!

CORO D'INTRODUZIONE.
Ln xicitu rappreso itta una piazza ih un ptwim della Sici-

lia. Nel fonilo, a destra, Chiesa voti porta praticarle.
A */n ist ful'offeritt e l't casa di mamma Lucia. E il

giorno di Pasqua.

( •- 17C)

ALL°.GIOCOSO

tiU

der Kirche )( Glocken ili

(Campane interne duliaW a

Chiesu)

-e-
•

— ^ ^ > ^r— I

^ ^ ->-

DER VORHANG GEHTAUF.
SI ALZA LA TELA.

Anfangs istdie Biihneleer.Moigendiiuiuiei ung.
Lussata sul principio è nuota.

Laudleute,Mànmr, Frauen und Kinder schreiten über die Bühne.
Albeggia, Paesani, contadini'. cantadine e rugazzi traversano la scena.

i&
Die Kirche wird geöffnet und das Volk geht hinein
Riapre la chiesa e la folla ci nitrii .'

I 3
^Hrr-y? 1 &m

^r •" t=*

mt
i 3 IjJ'jlj ' i^
Die Bewegung des Landvolks dituert fort bis zum Chor auf Seite 13, während dessen die Buhne leer bleibt.

fall movimento del popolo continua fino al Coro u pagina /.?, punto in cui rimane la .scerai ruofu.
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SCENE (Santuzza und lucia) und ALFIO'S LIED mit CHOR.

SCENA E SORTITA DI ALFIO.
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SCENE und GEBET.
SCENA E PREGHIERA.

LUCIA

LO STESSO TEMPO

LO STESSO TEMPO BEC?

Seid ge-ßTÜsst,Vet-ter Al _ fio! WieseidlhSeid ge-grùsst,Vet-ter
Bea - to voi, cowpar

Al _ fio ! Wieseidlhr
Jl - Sio,H- -—che siete

I 5=

É^^
glück - lieh, stets froh gè - launt !

sem -pre alle - grò co - sì/

ALFIO
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( lustig) (spigliato)
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m.8.

MuLter Lu > ci _ a,

Mamma Lu - ci - a
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Ihr habtwohl
ira- vete an -
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hn ging fort. Um neu- en
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Weiss nicht. Mein Sohn gingfort, um neu- en zu
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Ich sah ihn die-sen Morgen ganz
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(SANTUZZA e LUCIA.)
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gpp^pp^ T*

-

s

f
m
pf

t # , tf

#-
^

r t *r r

f

É
tó
E

co» disperazione

S *r
'

-^MU*
*>

là

?
—

?
—

v~^
Ich Unglück -sei - gè!
Io son dan - na - -fa..

7 M *-—
?
—^~y-

o ì

Ich Unglück -sei - gc!
Io son dan - na - ta ..

^^#BQ
Ta
gìor

gè?
no?

vit.

m^m
13ö2ß

.

-

i
1 :

'•
i

-*. zum t<m ù.^ i~



so

*&.p m é T7> Trf y
Nun geht, o

^// _ 0V7 - te,o

Mut - ter, und be . tet fromm zum
mani- ma, ad im. - p/o - va - re Id

Uiud^Q
Be-tet brünstig' für

e //re - ga - te per

te

trr
4
ff"

ein- -mal ihn noch be - schwören,

aar - lo un' al . tra voi -ta an - co - ra

,

nur ein - ma-1

ro- supplì- car- lo un'

\

I35WÖ
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81

poco rall.

mft
Qpt-

H 1-

3—

r

Gna _ den!
- n - ai

PP

"m

(Lucia geht in die Kirche)

(Lucia entra in chiesa) >.

PP dolcissimo

mak
poco più f

Ü2

«**i<f 7

m.\d-

±^*W ->r&- -&-

'Aò.
*

'ÄÖ. * *

'

i LUI HT F»*
*
t

P

Ì352G

i
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SCENE. (SANTUZZA und TURIDDU.)

LOLA'S LIED.

DUETT. (SANTUZZA und TURIDDU.)

DUETT. (SANTUZZA und ALFIO.)

DUETTO (SANTUZZA e TURIDDU.)

STORNELLO di lola.

SEGUITO DEL DUETTO.

DUETTO (SANTUZZA ed ALFIO.)

Scene (Santuzza und Turirìdu.)

Duetto .

(J = 40S)

ALLEGRETTO

i- m
PP staccato

m t y
*f

w=ÈÀ

^5

a

mm
i

TURIDDU (tritt ein)
(entrando) ^m¥

i¥

m

Du hier. San
Tu qui San -

***f^m
tr

«
m V

m
^^

ÉÉ*=3
I1 t

É
SANTUZZA sostenuto

31WM S ±

ì

Ich harrte Dei _ ner.

0?// t'a-spet - ta - ro

^m FP^^
r

tuz _ za?
-/«z - za?

É

'S ist _ stern, Du gehst nicht zur
È Fa - mg tta in càie - sa non

sostenuto

j J J^ sr

ì=p É

^ k^ 4 f|
J,

J ^
13536

•



l'I l

l i H *

bei * > :
l

f
SS

Nein, nein!

wo« ro.

83

Du niusst mich
Zteo - bo par-

$
Kir
va^ che? « fetft/Jo

i? m m ßm
ä =f=?:

i ^
§FJFÌ

^

^j>-j)-JrJF

uss mit
T

I

hö - reu!

/r/r - ti.£
Ich niüss mit dir

Deb - bo par.

?=^=H Ul%J
*—f

Ich suche die Mut -ter!

Mamma cer - ca - vo

m 1

a.«
I ÖVA^7 *

sprechen,
-/ffr- rV.

l-r—^'T ^^
Nein, nein!

(///? no!

Nicht hier!

m
marcato

m. d.

f
Hf

13Ó26

tt
J" »È s
*f" 7 T" !|

l'i té '

j:
*

ttfr « i = b
:
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84

i
(gesprochen)
(parlato)

3

ÉEEfe^j^E^ ±
un poco di pausa

0, sag,*wo warst du? (harze Pause)
Do - ve sei sta - to?

^ stocken) (parlato)Uà - tor i r.^prochea) (parlato) —^ Pause

Was kiim-merts Dich?
Che vuoi tu di - re?

In Fran.co
A Fran -co

?m ^=—

t

TLJl*
(heftig)

I

(m» forza)

f

Bi I ^3

##^3
Das ist nicht wahr!
No, non e ver. i

ttl
| V ''^a^

fon te!

te.

San-tuz _ za,

aSV/ì - tuz - za
glau _ be mir!
ere - di -mi,

t

San - tuz - za,

San - tuz - zo
I
A

2j> m £_

¥ *F^

md.

P
/* dolce

Bai 52

| > ^ Ml^^^Jpi^^:^^ Ma
i:

$-d^S
Neiu, lii - gè nicht! Man sah Dich heim . lieh schleichen uni's
No, non men - ti - re ti vi . di voi - gè - re giù dal seti -

***4

glau _ be mir;
ere - di - mi

I3.V.2«



85

tó
A.SDANTEm i j, j. j' i. i

i jpN =1

?

ÉÉ1

Dorf
- tier....

ANDANTE

Und heut' am frü - hon Mor
E sta - mal - ti - na al - l'ai

gen warst Du,
- ba t'kan - no

¥ W*

^

ii#

wm r̂* 12 3
F=y=fg ZZI ^

?
•- 49-

rr

i
*£

Fai - scher, schon an Lo _ las Thür.
scor - - to pres-so l'uscio di Lo - la.

TURIDDU

Nein!.
no!

* * P *P p I [f r y ti
*

Wie? Du ver_ folgst mich?
^À/ mt ^ff? ^ - to!

-£

M H

*

-«
32

ZZ: a:

4*
Hr-fr-fr-^T ;> J> ;> J> m^E

r=p=3=grrr^

I
y

Lh kann s be _ schwö - ren
te lo giù . ro

So e . ben hats er

a noi l'ha rac . con

"̂8"

fjjftÉ

^

-#
ibc

zäh - let Vet - ter

/te - /o com -par

U-

f

13526

•
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sn

ffiMUH P
p p p I ^ J ' * *

tó

Al- fio, ihr Mann, der hier vor _ bei kam.
Alfio il ma - ri - to pò - co fa ... mf

TURIDDU. 1
£H\^H ^m£

So al - so

Co -si ri

loh - liest Du mir meLne
cani - - bi l'a-mor <hp ti

*k
%

•Jtl

S=s 5 IT-*

«J:^P i*: & *
Z2:

Willst Du mich
Vìwì che m'uc

SANTUZZA

** Éö E3
r~r

kt=S

Ach, sprich nicht die- ses Wort!
Oh! que - sto non lo di - re

i i p p p i p r -r-mi ?
tod

- e?

ten?
-da?

Nun denn, so lass mich!

lascia - mi dunque
lasse mich!
lascia - mi

I
tì8" 15! i

1»
*—

r

feö

eres.

3é

molto ed a/freti.

lü
»fri W W

13526
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87

Éu
f a tempo

h^r^-in^TTT^ ĵ
—kmm

a

Du wirst mich nicht be - thö - ren und nicht be - schwicht'gen

in - van, tea - ti so - pi - re il giusto sde - gno

p
te^? m E É=ÉÉ

mei - ncn
coi-la tua pie

+ **£

ptì

f a tempo

% i
fl m

t
ì

m m fi

* t
F

*

y A=± Ff^£
l

È
u ^m

Gè - steh', Du liebst sie?

Tu Va - mi dun - -gite

I ?=F
Zorn!.

./ff

I ilM Nein!

^ S ^
Ä^ É *__*

ms. s
trPf> *^E?

M ^»/v>«. «?/* anima /
? ^J)^J).S B

? Wgz * ; «zza

M
Viel schöner wohl ist Lo_ la..

as . sai più bella e Lo - la

Du liebst sie, Du liebst sie! Ja! Du Treu-
La -mi. Va - mi oh! ma-le -

£ ^ S
t*
È

\ ps£

Schweig'! Ich lieb' sie nicht.

Ta - ci non Va - ino

#±

p
#5

19-^
te

13520



ss

I

I

3E

u

p
-&-

lo .

det -

P
ser!

tot

^iwy^a
Ja

, je - nes schlechte
Quel - la cat - ti - va

fr

^^ P
0! San
&JW - tUZ 8-—

;

ta!

i
y
é^ej # 33-TG

?

//

^^ 5

^
lì SS

<&ò. *

tì b^r~jr±E
*Ff? ?zz

Weib hat Dich mir gè _ raubt!
fem - mina ti tol -se a ni e !

.

I
I

TURIDDU

^^
con fo rza

i—:—

i

r^t^tm
Ho - re, Santuz - za, rei-zemich
Ba - -da, San-tuz - za, schiavo non

13526
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r v

i « .«

É3^
nicht,

A=&
denn ich

- wo

P3EE*
bin nicht Dein Skia
di que . sia va -

VC.

// a

^ .y

:é

NB

E
La ss' ab mich zu

/«# ge - lo

3E iEEI St.fSSt.i *=« t S tttttiit SS-tt-t g

qRF3 ^ ^ £ r~T~i
ß ^ .? E^t

QAMTI 177 A
(ängstlich)

oMiNj i UZ.Z.A.
(COn angoscùjX.

i ^—i
3

tt J-J^b

poco rit.

3

p p p i) ir7^^ ä§
.y

)ir ve]mich! Ich will es 1
f i=s

Tod - te mich! Ich will es Dir
Bat- ti-miyiii-sul-ta-mi, Vaino e per.

dan-ken, will Dir ver . zei - hcn, will Dir ver

-

- do - no ma e trop-po far . te fan- go-sc/a

l K
zfc

qua - len

-si - a

m

zei . hen, dann sind zu En
mi - a, ma e trop . pò for

¥±

- de all' mei-ne Qua-
(e fan - go - -scia mi -

-len, all' mei-ne
- a, fan - go - scia

\ ':

tt

1
-À

5
-E—n

./'

ES ^S^ SI
////«. e ra//.

m=mm••=&.s j* P
Ff f

/r///

13526
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yo

Mi FS=^ Mtó É
3

&Hg E

Ho - re, Santuz.za, reize mich nicht, demi ich bin mchtDein Skia -ve. Lass
1

ab mich zu
Ba - da, Santuz- za^chiavo non so - no di questa va - no tua gè - lo

e e -ft • -*-. 6 *2 e

12

m JT

sMMàÙàU
ä
l

n>

£=E ***.

« i

ti É lZ

E

E

fui

SANTUZZA(Xnsstlich)
(7yw uHgoscia) .-

E Ü
?•É

poco rit.

^m fi a
t £ P£

Tod - - te mich! Ich

Bat - ti - mi, in - sul- fa - mi,

will es Dir
fa -ino e per

W

dan _ ken, will Dir ver
- do - no, mar trop-po,

£
qua - len
- si - #

-»^

I
/

Mrf$
Éy-

zei - hen, will Dir ver
far - te l'an-go - scia

mm=$_ sé=é=jì
zei - hen, dann sind zu
mi - a, ma e trop - pò

En
for

É

de ali mei - ne
te l'an - go - scia

fcj=jtf=s

t^

±
Lass mich, Santuz _ za!
Ba - da, Santuz - za,

53
É

Ä
1>t

*

n
9- É

i£

13526
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(Sie bricht ab, da Lula's Stimme hörbar wird)

( troncando nel sentire atwianarsi Lola)
Lola's Lied.
Stornello di Lola

i^S m
leniQua-

mi -

|_0|_A j\ (hinter der Scene)
r*A '

(fil * lt l ***i 19 lì ti Vl < ** t i

- a
(J.=r.72)

*mdentro alfa scena) F^m zs

£ö 1T^

Ò sii - sse . Li - li - e!

Fior di ging - gio - -lo
(bri.ht ab)

-4 troit i un4ey-

?m
ilJlJU J

i è—J J
~

è ih»-m
pp

1 i~l~^ Iti dn^F ±=±
f

(£ l> JT jjj Kff^-N h5M-

ZahJ-lu-se Èli- g-el sah ich Nachts er - schei- -neu.
irli an- ire - li bel - li stanilo a mil - le in eie- - lo....

è f i li » fi*—

#

'P
sempre pp e stacc

^^ ìI 3=3: ±=at j^-^
v

') Nachahmung eines «nlten Strophenli'-'le:-..

») Imitazione di un vecchio stornello. 135ÜI5



m
(sich nähernd)
(ii r r ici/ta ndu s ì srn/p ri •)

^#F#^5>
5:

f ff

È
ff

£
Doch, ach, so schön a* ie er gewahrt' ich Kci -

ma bel .li co . me lui ce n'eu _ no so -

ncn
lo ....

sii - sse

Fior di ging

3 a=aIZJ
* * 1

1

$ * 1

1

m y i v j) va ? 7 7 i) S^

s s? Izz~r

^=^f F=f
Li - li - e!

gio - - lo

Viel tausend Ster
gli an- gè - li del

ne glän - zen hoch ani
li .stau - non rnil - le in

É rn~Tip
/>/> ilofa'ss.

tt t-t t^t *=? •

—

w $-*

É W¥%
poco rit.

P^ ^E P^^SM- r
Him - - mei,
eie - -lo

Doch hel-lcr noch seh' ich

ma bel - lo co . me lui

sein Aug' cr

ce neu . no

1352«
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V3

&=t t
rit. assai a tempo (tritt eiu uu<! unterbricht den Gesang)

£_ (entra misceline sj/i<>'rrron<prjm£ e
^^

f^c y-

lie! AhL
lo Oh!

ü

0, sü
Fior di

sse Li -

ging - gio -

affrett.

i «T3 JT3
rit. assai a tempo

^S #. •

~"^=%à 2PW-v ? £ ± -7—?-

1»

XVA/<P

üfÄ\ö

rf^f=^ fl
JLii^

TUR. MSS frM^f1 r^ ±
t

i3
u_ rid - du, ging Al - fio hier vor

Tu - rid - du, e pas-sa - to

u
AI

ber?
fio?

Ich kam so e- ben
Son giun - to ora in

W=k
J.VD.te RBC?

w

i #f J
f ^WJh^MÀ

^^mEr ist viel - leicht noch bei dem Hufschmied. * Lan-gekann e/nieìit

K For-we ri - ma - sto dal mani. seni- co wa non puntar-

9j r r *t
m

erst,... ichweisses nicht!

*
piazza non sos t
# 7=±

J5£
P= S 3

¥^^ì
3

àhe eoe?2?

i:rv^6

-
.

• '

'



94

P^m ( ironisch)

k^T^^fT-H-H
wei - len.

- da - re

I
ss

Und Ihr? Ihr hört die Mes-se auf dem
E voi sen - ti - te le firn -zio - ni in

feÉi±=i=ì ms or

w
A J>

1
IZ

SANTUZZA

( heftig) (con forza)

poco rall.

£=£=£^ S=S »-à iàià 1

' à *=±
Ja, ich sagte ihm,dassheute _ stern,

Gli di - ce - vo che oggi e Po - sonam
ì

Plat . ze?
piaz - za ?

TURI DD U (verlegen)
{confuso affrett.)Ö ^%P-P--M--P-^?

3=

è
Ich sprach hier mit San.tuz-za.
Ä7// - tuz-za mi nar-ra-va ^E

P 22:

r
=*

ez:1^

^i-^rw^•<&—

#

^ *
Dass der Herr in je -des Herz sieht.

eil Si - gnor ve - de o -gni co- sa.

^Ml VUM

£ *
m
\rr

*» fr-#

3 "#

f molto sentito
11*

^^f
13526
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{ l l

W5

P
(sr/bito)

LOLA

1=^F-

^n m*=**

P
=Fff^

Geht Ihr nicht iii die Kir > che?
non ve - w/' - te al- la mes - sa?

W=&
affrett.
(rasch)

rìt- (m} t Beziehung)

(con intenzione)

fc£fr^-^i }> J»
b '«J> J 1 ÈE^

der irei sieh 'weiss r r von

I

Nein
;

no

das darf nur Der,

ci deve an - dar

der

chi sa di non a - ver pec -

fe=£
*I*

É
3=É

?

r»//. amai'
(stark energisch)

L0LA
rgQ«^rgfl) ^

*
Sün . de.

ca - to!

ff^ffp
So dank' ich dem Hirn
lo ria - grazio il Si . gno

gè _ neigt zur
e bacio in

W

ì
T=f

n •> i

?

13 536
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•

yr>

$
SANTUZZA

(ironisch)

f(esprimendosi)^^
äim.

M3 (con ((marezza)^pi m ^ u^^-f^fej§
0, das ist christ.lich, das ist christJich,
oh! fa - te be - flg fa -te be - ag, £0 -

nV.

^5 B3EJEÉ
Lo - ^la!

- la...

TUR ID DU (au Lola) « /«Wjpo (verlegen)
(a Lola, ' impacciato) ÌÖfeE

p l 'p P
7 M'M ?

P 1t Wr=f
So geh'n wir!
An - dia - mo

I
so geh' a wir.
an - dia - mo..

Hier.
Qui —

gl
haben wir nichts zu
wo/? öd - biam che

m P± sämif jt
#* «

riV. « tempo

WfM
Ì

PV

fc te

w (za Taridda, energisch)
^*-—(« Turiddui confermaifermoeea)

PÈEÌE$

I
L0LA(zn Taridda) p

rit (ironisch)
(con ironia)

Ja,
Si.

blei _ be!
re - sta

.

IE3 ö rWi£
*#=?

m
0,... bleibt doch bei ihr.

ri - ma - ne - te...

*

t

schal' feil .

re.

5 ^^.*=:
-*—

*

s^

HIH h J«L

j»oco er*»«.

g "T?T7
3 3=S

P=
13."».20

I« - -' »: "J



IT J^ X l I \

Vi

97

I » Se*pfT? P ^ ^
I

Blei.be! Ich muss mit Dir noch sprechen
re. sta, ho da par- Zar- ti an - co . ra .

( stets ironisch )

(sempre ironica)

.3

^t-r-H
be.schiit_ze der
v'as - sista il Si-

ÖS» / ^

ed affrett.

& XL

f rati.

Tri rrü \
&2

I t t t^

tT Hi

(spöttisch)

p (con eiiì'h atura)

fe

r/7.

£
( Sie geht in die Kirche)

(Entra in chiesa)

? ì£^m ^E£-#-w
Hira - - mei,
<nio - re,

Ich geh' zur Kir
io me ne va

/ tempo

m
che.

- do.

I'.' TEMPO

3 Tfrf » * g^#3
/lr/7.

•S ^- i *^r3S J <j i

£ £

# F F i f fr

s
-E A

I 1

ä̂ 4^=44^ * 4 4

1Ü

^f È=l

#• 4L

eéé
*^t

$

*=s eä 5

-» -w- -»-

- *
-V

«*«fr

£fc

ra//.

?
4

18528. 13.150
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I • » »,

Duett . (Santuzza und Turiddu.)

Seguito del Duetto. (Santuzza e Turiddu.)

ALLEUKU.
TI'HIDUU

/.(zornig)

J ,
(con troniu)

£? ^^^M^
i

Auii! da siehst Du,
^/ /o ve - di,

J
was Du gè - than

f^é' hai tu det -

ALLEGRO.

%£« te far fez V ai t>» t* te 32 32 ?o*

//

;

•Pf?a ^s SE
j2 ^a

1; ^^rr* K-

SANTUZZA. (kalt)

^ ì \bi v J) ra-$

i X

0=1* S m
fDuhasts|e-wolltr

Z/Aff? ro - lu -to

e 4

Wohl _ au,
e ben

so
ti

seiV
«Zar/

Öfe
! Willst Du mich

(losstürzend)
\ Squarciam i il

(s'avventa) I

^=mae
hast,

to?

Ha, bei Gott!

•M/ per . Z?/o/

É 5
r E

i£

5
*±± 3 fflfr? Ì*

^ ^ /

p iÄ l»A

£
P

t I 7 a
In^rr Wl¥ ±

pü
( ihm nachsetzend)
( tnattcne/ttfolo)

üe # #t—^T^

El

töd teil?

i

Tu.rid . du,
^entfernt sich) Tu-rid-du,
^(s'avvia) _

so hör' mich!
a - scoi - fa !

IN e in!

no!

Geh!
va!

^Fiy^

ltfötfO. 13Ö5H



1 .«

{

ö ^^e

(angstvoll)

(con ansia)

É m ft-r

Tu
7>/

rid

rid

du,

du,

so

a

hör'

scoi -

mich!
- tal

91)

É

>~

Geh"!

va!

** 3t*—n>m
W
! *it

P^

>M

r^^ff «r R

dMfe ^
• •

IL hi

Eö :5= =9^

B
Lento

iäö S ^ taW¥ *^=ir w ü"#7

Tu _ rid - du, so
Tu - rid - du,a -

^F
hor

- scoi -

vali, moltissimo

mich!
- tal ...

fcr
*3 &

Lento
f \

te
$f t\

P

VtOTA

Ü

M-5E3E3 ss^r Tjr

JAIlfe APPASSIONATO

^t=j PMN'ffFMet SEX£

Ntiu! nein,
3r

o. no
JSD™JPPAòSWSJTO

Tu rid
rid

r
du, Du kaunst mich nicht treu -los ver

du , ri - ma - ni , ri - ma - ni an

(:ì."»^ti. 13550

-
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100

fc j^ *=3*nt'9 s M JE^:

las

- co-
sen

- ra.

Kannst nicht ver- sto - ssen nudi
ab - bau- do - nar - -mi dun

É
p ? m r ?—
y r r —r—

Hör' mich,Tu _ riti

«o, //o, 7^ - rirf

TURIDDU du,
- du ..

trnnE
y^"

£
Wag's
Per -

nicht

- che

zu fol - g:en,

se - gurr - »«',

la ss
1 Dei

che

ne
.s/w

^ ^
con dolorosa passione

tr-jrìns &*E^

|.;.".^<>. |;{.W>
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IUI

co// anima

rid
- rid

du , D« kannst nicht ver - sto

du, Tu- rid - - du ri - ma
gscii mich.
ui au - co -

von Dir!
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rid
rid -

p n te m m
(III, hör mei - uè Kla

ri . ma - ni an - co
gen!
raf..^^f BF

f»

Eia
va

gen, lass' Dei - ne
do - jno__^l'of

Kla
fé

gen !

- sa...

te (flehend)
(supplicando)

m ^£^*p

fe

o,
Oh!

Tu rid
rid

du'

SEjt

ite
—^ i i2-

fcÈ

^Ste#=?4^^jj
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m. 1 i i ^
nicht
- cor...

m ^^m t=t

nicht!

-fe -

Geh
sa

und wag's nicht zu
pfu - tir - si e

fol lass' Dei -ne
do - pò I of -
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ti
JMf{eMOLTO SOòTÌ 1 ' (flehend)

(sttpp/ich avole)

3Eä * *r
? SF^t n rr

i?—

r

Tu - ria- du, hör mich!
In tun Snn-tuz - zn

-f-

hor Dei-ne San
p/'nnge e firn - pioViolini

ta,
ra,

-*•

JSDÌeMOLTO SUSTÌ

VP subito

nn b y 1 y

f
1 Ö E i

f
1

espress.

te

resa. />*"/ 3
-# *

B ^ rrFnrp ß
£

P
kannst Du mich ver - las

co - - #?e cnc - cinr

sen, kannst Du mich treu - los ver - 1ms - seil':

co - me cnc -cinr -In tu può - ni?

BfcfrftJRIOBU- Ì
P'PJj'P P Ä

sich unterdrückend) pr.» ,r ,T
f.

(reprimendosi) wen, lasSlJl

i'ff, //

ir

rz -

sa _

•

gen.
/o,

Geh!
vn,

^VXVupT N'P'P^^
Kamist L>u so grau

Ztf tun Snn-tuz
sani
era

Was nützt die Reu - e
pen -(ir- si e vn - -no

animando

nach der Be.schim _ pfung?
do - po l'of - Je - - sa

t:l52ü. i:J550
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P^t $
mich ver _ las

piange e firn -p/o
seil. kannst mich so lei - den

co - me cac - cinr- - la?

te=t ß t » 1

• ì t f£^F 7 P sempre eres, ed ani» andò

m*t=f^=t=M- ^è*M H-f f } f-$E

M M H
/

^ -yrn n

(verzweifelt)

{con disperazione)

!*

kannst Du Iti

tu può- i

£ -r-r
£=^ fct

*=^
2

den seh'n? Afl

e, - ri ff
*—

r

lass Dein Ria
// ri - pe -

^ -y—

r

^
Ach, Dei - ne....

tfV//^ - ö«e tu

gen! .Geh!
/o va!

Wag's nicht zu... .

r/7 ti ri-
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kannst mich nicht treu _ los ver _ las -

- ma - ni, ri - ma - ni an - co -

sen,
ra..

Nein.
dun

n
g P V JTXE £

Tu
auè

i
Kla
va

gen, lass
1

Dei - ne Ria
no do - -pò l'pf- -fé

gen!
,\a.

Wag1

es

pen -

!11l!lflfffT i ìììTfl44f4»l
>-
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sempre animando

Dich!
do?!

Hii-teDich!
Ba - df,! (sehr stark)

senza rigore di tempo (con moltissima forza)
-# #- -* •-

W Vili v *^£ P P 'P ^?=

nur!
- sa.

Vor Dei.nem Zorn ist mir nicht
/?<?//' i - ra tu -a noti mi

(Er wirft sie nieder uud eilt in die Kirche)
{la getta a terra e fugga in chiesa)

13520
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SANTUZZA

( höchst zornig, erbittert sprechend)

a uìacei'p (ne^ c0^m0 dell'ira )

{quasi parlato)

LJHGO MOLTO SOSTESUTO
""""

"V, ^ ^(sie biukt gebrechen nieder)

jj f— l(mrf<' offra ntor-eH-ongoscmtaj-

ì \
i) 7

_• ^

13526
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b* 4L JL *.
dim. molto

sempre rit.

Duett (Santuzza und Alfio.)

Duetto (Santuzza ed Alfio.)

SANTUZZA
(zu Alfio) ( Muth fassend )

(ad Alfio ) f(rian imandasi)

13526
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"TTTTT
Eueh hat Gott her. ge

// Si - gno - re vi

\Xm e
seu _ det,
man - da,

0, Freund AI
com -par Al

fio!

fio.

( ruhig)

ALFIO
( t"™?"'?1*»

P ^ SANTUZZA

j ? p t J> 4itU=^
Sagt, wie weit ist die Mes - se?

A che pun - to e la mes - sa...

Wohl bald zu Eu-de.
È far- di or - - ma - i,

te i Si
v-

90

m^4

^=^ ? f i5 sV?

$=*=jq
( mit Beziehung)
(con intenzione)

m
k

v fc=*è Ö=/!>

P
' * FFy tF^ 2 f47

T

Lo . la dort mit Tu
Lo - la e an -da- la con Tu

Statt mit Euch
ma per vo - i

weilt rid

Hd
du!
dui

M 3Wi Wf
fe

^
eres.

P=^
^l_j. e
£3

?1
£ I

13526
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^erstaunt )

ALFIO /.sorpreso)

fgE^ ?=?=? É=É
^ J>

Was wollt Ihr da - mit
Che a - ve - te det - to?

sa - geu?

f£è W
b*

/^ «« ^ioeo agitato

5
^s

SANTUZZA

± *-•-

Dass,weiin Ihr Euch mü-het,
r^e men-tre cor - re- te

J^F=6^m *a=ar

M!
!
» i

«

i
*=*

I» Wind und Re _ gen
all ' acqua e al ven__- to

m± M m
-V't^M

9-+ ^ *

P
*Tu>. . fe

crea.

$
à^àwrrn **^

Jiir eie zu sor
« gua - dagnar-vi il pa_ ne.

Lo _ la
Lo - -la

13526
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SEE? ts 5~
ff t*—^^ w^Tr^

das Haupt Euch scnmüektinitbo _ ser Zier
v 7? - dor-na il tet - to in ma • lo mo

?

ALFIO

de!

do! *M3J
i $ /p iM^i^

.Ä
lui Aa.meo dos

«p/ no - me di

SS£ ^ i Ty-TI

w Ml
f

t £
V

4^-fr-m
P

P £ 5ffi3=?*
£

^
^ </;"w. 33»"

%fl i i i,

Die Wahr.hdt!
// ver.

i

f=f^ffflU

Tu.

2
^~

Ilerrn! Santa, v\as tiagtlhi'?

Di- o Santa che di -te? ^ ^ ^^3G* M^h=—it

vali.

i>»>W^
PE

Z^/MW ( • = 48 )

rid . du, ja, er
77/ - - reVy - rftó m/ A?/

LARGO 0= 84)
T

&JULg_p ^i
stahl nur das Glück und die Eh _

.sr /«/ /<>/ - se ! o - -no -

Y ^ aA

P

PÌ¥^ i
t

#
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m ÉÉ
re,

re..

Ja,.

Tu

m m

rid - du.

rid

Tu -

du mi toi - se,.

püglp pj
stahl mir Glück und
//// /#/ i?0 /ö-

P3—3
f^i £É

$¥~*
¥ *

s I

f poco eres.

t

w—m
Ì P M" iHh ^ è

Eh - re, Und Eu - er

no - re e vo - stra

Weih
mo -

^k A
glie lu

hat mir sein Herz
i ra - pi

ge
va a

m m X

t
w ±

¥

T r

L ^W ^ L i g * A E k ^

(in höchster Leidenschaft)
(appassionato)

p
—
tp a 1

1

^p
raubt,

we/.

Tu - rid du, er stahl.

</« mi tof

mir das Glück und die

se mi, toi - se Vo
Eh
no -

re.

re/

P(drohend)

{minurioso)

Ttf P fi fi ff ff ff r % P PlN^My Fremd
U -

Wenn Ihr mich ho - lo

5V vo - - i men - ti

"3

gen, fühlt meines Ar-mes Schwe-rel

te, vo' sehian - tar-vi il co - re.
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JJ7

(lini.

II 'Ol* * mm tifiti Unv 'i/ui C + /-4+C1 Ait\

ß \

war.T. mei-nem Her-zen stets die
f*=±4

"-

1 'i ^-"—~-

-frnrf

- so a men-ti-reil lab - bro mi - o

ü - ge, Wahrheit nur sprach meiii Mund!
// fab-bro mi- o non e!.

Ö= m
p legatissimoe

gg
*

}

ff̂
/•//.

I

PF
t*

ft ä^g

s
(J = 54)

3
Seihst

Per
schuiach

e|4P J> J>
he - deckt, muss ich,

ver - go - gna mia,

3 3

er- füllt von tie-fem
pel mi - o do

3

Schmerz, Euch Eu - re Schan-dc nun ent-hü! - leu ja, Eu

4

lo -

3

re la tri- s/o ve - ri - (a vi diti- si, ahi - me!..

re

ahi.

I +-• 1
Stt t *

Se»
é d »

' V_* '

i •

5E
£ EtEI EI

**
*—ir

//// jpoco affrett.

+^ì

3 3

f«f jiiiiijiig

j» <y tempo un poeo
3 3 3

animando e creso
.3

Schau - - de muss ich nun seihst ent hiil -

- me!..... per la ver - go - gna mi -

animando e erese. 3

fhM-? ZOE

leu. Weh' mir
a, pel mi - o do-

~3

tv~
\ j j j j j j f^

i

jj. 3. *
—

*

—*—

*

*—*

—

w
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UH

Ar
-lo

3^
5>z?i

afj'rett. molto

*5

men! Tu-rid_du, er stahl mir das Glück und die Eh
/"#, 7^ - rid- du mi toi - .se mi toi - .se l'o - no

i i.

fmm -&- m
fit. P

fy* ii,>l7) ;> • ^ n
Und Eu _ er Weib hat mir sein Herz ge _ raubt!
e vo - stra mo - glie lui ra - pi - va a me!

1*r

Li—^t m
i?

k -/5V

f
VP

# ?

feE kH
ALFIO.

^ ^5- h—
(Nach einer Pause) £ #

(dopo un poco di pausa)

Mäd. cheii, er zahlt Dir's mit dem Leben!
San - la, al - lor gra-to vi .so -no....

*m
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420 poco ì'ìt.
.• 7v;v/'o

> FM~r~ì ? -Hfrr^^j
•* *- -#- *
?=?=?=l£

|

tagt, eh' noch ein
^vro pria che tra

* *

Stern erblinkt!
- mon-ti il'di,

A TEMPO

Die Schuld wirdnicht ver
ad es - - si non per-

r. • *| 1 1 fl iì ]] w
*f Facile

> m j

ü
SANTUZZA /N^

«Sf -9-

è
-j-\ ,-\ i—*

—

L+A . 1 M 1

—

VeiTuch . te

In - fa - ine io

H (-

E?
3EÈ

ben,
no,

die Schuld wirdnkhtver. gè _ ben,
-sV #o/< per- do - no,

& ^T

P^^g _£_

È £¥
ve rrueh
in - fa

te That,
son, _0_ l

• _+

ve itueh - te

«« - fa - me io

^m 2

Die Ra.che tagt

ven - det-ta a - vrò
die Ra.che tagt,

ven -del-la a -vrò

13526



<l '
, .

•

poco rit

wgFN^N
a tempo

121

* # ±$2
That,dass ich Euch dies gesagt!
.90« che vi par - lai co -si!

(heftig)

(con forza)

>>
:

JV'ìf 7 fni„n?r ,,rNfet ^^B^
eh' noch ein

pria che tra

Stern erblinkt,

monti il dì!

Sein Blut will ich

!o san-sue va

in Strö - nien

glio.all i - ra

v:

l'>,> v F vfr
i

p- b r fi^
flie- ssen seh'n!

m ab - bau - do -

In

/<«, //<

Hass ver-wan
o - dio tut -

$meeS i

delt mei ne

mor

W^*wT" ?
====j=¥J. b J j *
jj. • • •— ^

^ F'H I f iHfM
Lio - be sich! in Hass
mio fi - ni in o

ver - - wan-delt mei - ne Lie - be
dio tut - to fa - mor mio fi-

1352«
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:sF=est t^
? r É

do
ben,
no,

die Schuld wirdnioht \er
ad es - si non per-

t 1

ss&
3 i 5
Ö̂pM

Al* * 3

A^ .^

»=k

I
SANTUZZA

^tr ^^ *

—

k—*-

^

Ä £_£
a

Ver - ruoli - te That !

In - - fa - me io son
}

»EEÉ £=ö2=F—

l

^-

DieRa.che tagt,
ven-det-io a - rrò,

• • • p e

die Rache
ven - detta a -

«
POs

rTTTI , » *
r- H JKM I»TT T 3C*

u^J

r_p.y.p -^ £
s-

.3

ir Jz r "f
-

»

È I
e*^^SS

£*S

• i»
TO MOSSO

P P ^^=f 2
± ^*_4fJL £IOs

Ver- ruch - te That!
in - fn - me io v/«,

W £f4- |
«ff |?f

i/// poro rit,

=fc5

Verrncli.te That !

In . fa-me 'o *on.

ufi fi -S-^

tagt!
- rrò,

» r f<
i

Ü!* » » »a
# »-»-*# *

DieRa. che tagt, eh noch ein Stern trblinkt! DieRa - che
ren-det-tan - - vro pria che tra- mon-tiild), vendei - fa a

• % 4 -f- ir m + l'Il MOSSO

9- +

m
ÌÉÉi H4itik^

±*
tó*I

2
A

ww jpoco rit

si •tS

-#-*-
J-&-

fetl-«i-r^te

^4

3
1" ^ ' ^'

J

3C
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T T„ Li. mi. .il tT ir . "Li. t_ muTTiVerruchte That!
in-fame io sott

P^j

Ja,Ver-rueh-te That!

.<M. /// - fa - me io sott.

'

l

^FFt/' ifflifms 1 1

tagt,

rrò.

die Ra - che tagt! Ja, die Ra - che... tagt!

ren-def - fa a - rro! Ah. rett-det -fa a - rrò.

r\
ì^
i
M ?ww
££

ff
/Tv; m ALLEGRO ASSAI.

&
m.**—*-

A er - ruch
in - fa -

- te

me io

That!

son!

M+ \t

(Boideab)

( escono )

->-^ -, ;pT ^^w ^ ^

te=£

Die Ra - - ehe

d »e« - det - fa a

ÌEEE

tagt!

vrò!

ALLEGRO ASSAI
ß hßß \fuß U LItt

±fc zc

s f
r> £ )? Ir It

bf gjfcg

i
:» kf h

fr

» !,3^ ^ ZC
1*

& #

—

ß—ß—ß—

*

mzuiSS %**m w**mw
^ ]>

\r E

0-^0
5 £u :§*=:»IT^FW^ F

te f gj |f ,.»
z

IKÈ=5 1 3E£
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(• = 54 )

jyn!
esostenuto

*=s&
^

.o^ . f^
pp
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i
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Ö

?^
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>-
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f

è iE

(V r ft r^n ff
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ki jMjg
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I
*

£
f=F£f jgpaP I

^^ J—

i

#P dolcissim i
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i iE 5
*•

r=^
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1
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SCENE CHOR und TRINKLIED.

SCENA, CORO E BRINDISI.

(• = 47«)

all: giocoso

•Ile kommen ans der Kirche heraus )

(Tutti excono di chiosa)n * (Tutti esco

E

ÄE3
(Glocken)
{Campane)

^3

Ptó * £ £

^
A
££

?
*;??

^g'g^j

£
>•>

— -e
—s * -t*± /> \~

1=
f •"'^se -#^=

>~ >-

t P-+- £

>

IP PE

li
14 :^*

4
*££ **

1 I
É fiSt-*-

P t
I P? S2$ ?

il % r« f
i ü e li

kì

%
f2—r£± 3g-X

Ü-T

PP P^f *
P ?fe

(Licia dnrchsctirHK>t dio Bühno nnd geht in ihr Hau^hinvin)
POCO MESO (Lucia attraversa la scoia ed entra in casa) _^«——

—

~^~

nv.2 6

•L* L' bi »? ä.
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J4j ;=-

I
*:n s jTTW

&^#

schnell zu Weib und zu

3

z
Kind.

^^

*—ì

A-K—

\

£=
m m m: Ì 3=±

sen-za in - du - gio cor num.

~

&~^
J)

* ^
P^S g

p£#*^tm̂
*

±-

aCa^at

£
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**
et s:Ö 5 3T "dr a1^ IT-

5=2=M
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^-Wr

t

È
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/>
IÌluÌJi $

\ k K us s
um Heer _ de des

<rf—j-^
?

-&-

lau - ses, ihr Frau

I
CON. P

h •? K gIeee 5 :5 -fc

*' •' # m7==r^

ca - va, ca - sa, a mi -

<>/'

¥^S E39-0 0-
0~

.

±=± I j I *^t=f=t

-k

rif.

/// . «

.

I
!

a tempo

^ 1 i i

EU k
'

I . M-—SE± 1 •>~2 5

dort harrt der Gat - te schon auf un - sei-en

i^ S K -tr P^ Vw ^
</?,

-^7 p—
o - ve ci a - spet - ta - no
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tt—
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K
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Kom -
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men. o

-t

Glück,
~P T~T
dass uns die Fest

r

lust

É £ s5 ' .1 .J»' / -»/ i a*^~^
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I

Or ^£ /e - /* .zw

f Pm zzi: r* SS^-T

à
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^-7-i £ 1
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5
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Herz und Sinn er - freu - »••! mag-,

Y Y * V V
seknell zum Heer - ne zizu .

Itz—V ^=-ir li I J> ^ 5# #
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m m « ä i
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É B k y k

Zum Heer_ de

k S K

5=g -#- 0- h
J 5 ft-

des Hau. ses.

±=*
•^ «

SÉ:

ihr Fran _ en

I fr~Ì) i I
? ^~Ì J) l

7 M

È
TEN.

fe

e« - sa, a co - sa, a -mi - che,

È ! ) - i> I I!
»^ lt>i t^, t H =E^

des Hau . ses, ihr Freun - - de.

ö m V̂
Zum Heer, de

BASSI

Lau . ses,

kA i ì MM ^ M M 7
? I^

de.

4 ca - sa. a ca - sa, a - mi et,

i^i
pm m

i t ti é5 fri i i i m s i Si
ì 9-0-

^
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7x T7 ü

$=f=li y£_£
!»i

>

im ^* i)
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r
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p

J^TT^f^
dort harrt der Gat - te schon

£=*?̂
auf un-ser Kom

I h j) i L i). =à^ » » > j i i i j
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$
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Die
lei

sie** mir er . £e
c^<? »n* s'# da

?
ben. Ach!,
fo po -

= iy*~

^
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**

ÈE3E

&

5S
"5"

« #4
tf

string, ed animando

te -

eres, sempre

*=
^^

(leidenschaftlich)
(con impeto)(con impero

) m

Druni niuss durchbohren die - scr

vi saprò in core il fer - ro

fff poco rit

J P subito
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Herz!
tur/ Ckalt)

JP {freddamente)
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^Schon gut! Das Schicksal wird ent-
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Wì *z
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io tfas-pet-to qui fuo . ri die-tro Por-to.

fê
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7
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ravvivando eres.
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I
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TURIDDU

i4ì\^\ j13
heut zu
trop -pi bic

sehr von ihm mich ver

chier ne ho traccan
lei

na
ten

ti...

******

rati.Ä ... eres _ in altissimo

s&

mm
molto rit. ( z 60

)

7
p f P rp

Ich will des - halb ins

motto «•(/. ( J = to )
«* - *> fuori all' a -

EOE £ ^ t̂i*
i I I

/tf> ^
Si

I
k^ ?S£

j jte to
And. mod .

i feEm m im » m P^$4s
Freie.

- per-to...

\

^% i fl i

Doch vor. her,

ma pri-mox

J)

Mut -ter, gebt mir Eu-ren
ü«9 - glio che mi bc - ne

hA J*
T& ^ ^
O

dolcÌ88,

ef*^f?;

Se - g-en,

di - te...

wie einst Ihr tha . tet, als ich fort ins
co - me quel gior - no che par-tii sol

Feld zog.

da - to

i
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&%SS m^3
noch eins,

j»«9 - 7

w
tmà

Matter,
mamma,

m^
venspreehtmir,
sen - ti - te,

Kehr
1

ich nicht

s'io non tor .

<fe£ #fe£ 3=£ ^=^
t m>-

#i. 8.

HSHw^
( schmerzlich) (V'aw do/orc)

m, fe
St

»niPM pp^
-r-:

—
der, kehr'.

S«, sHo
wie

- nas
ich nicht wie-der....

non tor - nas-si...

I
fe

Schützt die ar.me
fai. \do ore-te

jjvßrco.v moto < # r *o)

San - ta,
/fr - r#

seid,
rtto ma -
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( leidenschaftlich
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22

SEE-Xtrp-jstt#sion tdo)

Mut - ter, Ihr, der ich ge - schwo-ren,
lea-vea giu - ra - to

zum Al-

&te
3 i*

/•;«/.

10-

p * rrpp^TTT
tar sie zu füh

duria all' al - ta

ren..
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Schiitzt,o lie - be

voi do - vre - te
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rinf.
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SeÜm
vali'.

SS
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Mut - tur,

fa - re

die ar_ me San _ ta,

da madre a San - ta

A A A • r

£1FUJiLLU

kehr' ich nicht wie
s'io non tor - nas

?
f S ^
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LUCIA quasi a piacere

i± I

Wie deut' ich die - se

Per - che par - li co

ÉÉÉ

Worte, mein lie.ber Sohn?
Si, fi- glia -Io '»i - \°? (leicht)

Laryo(é - 60)P ^condisti

m i
±±3^ei

der

si..

0,
Oh!

Lai go( » = tu)
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:#

co/ canto
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rottura)
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rr-rin'g
Al ut . ter

nul - la,

's ist nichts.' DerWein hat mich ver - wirrt!

eil vi - no che nfha sag - ge - ri - to'

MV=¥ 3H Si^
b T s

1^ «

.^s si**
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fe
« tempo rubato

con anima

I?TEMPO

^^ 2^
ff ff

- —ff ff
—

ff- e ^FPP
Der Wein hat mich ver - wirrt!....

?ä#« s#g" - ge - ri-to il vi - no.
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/ter
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pre-ga -te Id
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Ilo'ch _ sten!

di - o,

Für mich,.

per - me
ach,fleht zum Höchsten!
pre-ga - te Id - di - o

ELnen
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liife-tJg

con espress

.

äffreff, e eres

-fr -0-

A^-X- m * -^
^ fe^f

• O \<»?t
i
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2/// jooco calando

rall.Mm
Kuss- noch,theure Mut _ ter!

£« - cio,un ba-cio mam-ma!
Ach ei-nen Kuss noch!

&// al-tro ba - c?V?...

0, theure

#// ai - tro

ealando sempre

W s r—r
er»:m7 7 i

Mut -ter!

#tf - CIO...

û
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wohl !
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~
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a piacere

ff,

&
#

(Pause)

r i>s i>

( P;tu>e ) ( Pause j

£ u p
^ ; k^^ary^ va

^
wohl, schiit. zet die ar _ me
nas - si fa - te da madre a

San _ ta... lebt

San - ta... un
wohl, Mut . ter, lebt

ba - ciò mamma ad -

£3n

PS !gm

s
!*

.7ZZ^ AGITATO^*- 160)

(er entflieht Yerzweiüuugsvoll )

s 3=e±
wohl!

- dio/
ALL°. AGITATO ( « z IfiO )

{fugge disperatamente)

fjj marcatissìmo lituo

^5 P wa il
fct ?ÉÉ ^C±S

4
5 iin Ufi'* 4 =t~*^ w^

i*=*=ê
fHrBrfJ

I I S^É*
? ine Sa
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rid - du !

-rid-du?
Was will er sa.geu?

che üuoi di - re?

m egW Iß
2P #1ö *=^
eres.

PS
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* ? ^-»^f

m
( Geht in den Hintergrund und ruft ängstlich)

{Va in fondo alla scena e disperatamente chiama) Pf
&

ÌEEE5È f^E$t
Tu
Tu

rid
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MAESTOSO E 6UJMJ10S0 ( 9 - .so
)

SANTUZZA {Entra Santuzza)

165

?(Sie umschlingt Lucia)
(7# ^W/« & braccia al collo)

( Die Bühne belebt sich )

La scena si popola u^...'.j~7:

I

i

Jt *„
J:

*
sempre ///"

(Die Aufregung

l'agitazione

malt sich.

« scorge

in dem Gesicht Aller,.

sul volto di tutti.

3

. dia...einander

che scamhir -

.angstlich.

volmente..

\Èm
3
JÈ-

- anblicken)
s'interrogano con terrore)

£
4^ £ g I I

:

*—
I I

I^
rit. at>*ai ffff

tempo

P 2 *- ^^ $g $
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ALLEGRO (&=60)m
( Eia Weib ruft in ziemlicher

Entfernung)

i' p p p v-m
CONT.

ÉE

(#«a donna sola, assai

lontano
,
gridando) Tu _ rid - du ward er -

Hanno am-maz-za - to com -pa - re Tu

i
TEN. (Man hört von fern Gemurmel)

fee
(Si ode un mormorio cor^fuso da lontano^)

BASSI

V

/unga
( Die Frauen eilen ängstlich herein)

(Eine schreit voll Entsetzen ) lunga

i i P É ^

I

schlagen!

ri - du,

(Alcune donne entrano atterrite

correndo , ed una di esse grida Tll - rid . - dll ist todt!
disperatamente.) Hanno am -maz-za-to com-pa-re Tu - rìd-rìu!

%

Alle stürzen vorwärts)
'Tutti si precipitano sulla scena)

(Man'hört in der Nähe
verworrenen Lärm)

W
V (Si sentono delle voci confuse più vicine)

tempo
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(«ehreiendj

SANTUZZA [gridando)

4=£è

Z./;?^ ^ BITENCTO (oz4h)

(Santuzza fallt ohnmächtig nieder. Lucia wantt und wird

von den Frauen gestützt . Allebleiben entsetzt stehen)

^=:3^
Ah!
Jh!.

( scbreieud)

LUCIA {gridando)

(Santuzza cade priva di sensi, Lucia sviene ed e

sorretta dalle donne del Coro. Tutti restano atterriti?)

$==P- ¥T==ft=£
Ah!.

Ahi
( erschrocken)

- (con terrore)
Opp.

I

-—s'fl
•6t

ft#sf ^EE3!

Ah!

(con terrore)

$=*
lS iì

Jh!

(con terrore)

b

f «r-fn II »

Ah!.

(£*?» terrore)

W^=^Ö
i

^///.

Z^Zff£0 Z" BlTENUTO (o z ah )

zz=H~
-©-

mi anima forza sino alla fine

^^
/•i7. assai

°-^w—% ° H-^i
'bassa

13528

.



ì

168

m

( Der Vorhang fällt ra-eh)
(cala precipitosamente il sipario)

r r v
'

i t È^^ '* • »

nrjcissiMO (0=192)

^ ( , f jÈ ^ ^
^
^ L L

£=»̂ »• b^p:

^
J 1-
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1

1 f-
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HI H H « !

precip itando

é
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?
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»
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tj #

p£ EEF^

SOSTENUTO («J = »h)

(C\^
£É

i«

27 _ki_ _43l

*
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